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FELJEGYZÉS 
Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE, 2017. JÚNIUS 

  

Ez a dokumentum a Tanács által 2017 júniusában elfogadott jogi aktusok jegyzékét tartalmazza.1 2 

 

Tájékoztatást nyújt a jogalkotási aktusok elfogadásáról, ezen belül: 

• az elfogadás időpontjáról, 

• a releváns tanácsi ülésről, 

• az elfogadott dokumentum számáról, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozásról, 

• az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás eredményéről, valamint adott esetben a 

szavazás indokolásáról és a Tanács jegyzőkönyvében rögzített nyilatkozatokról. 

 

                                                 
1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 

nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével. 

2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 
elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum továbbá a nem jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozóan a Tanács döntése 

nyomán nyilvánosságra hozott információkat is tartalmaz. 

 

A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: A Tanács jegyzőkönyvei 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HU&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/hu/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/hu/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=HU&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMÁCIÓK A TANÁCS ÁLTAL 2017 JÚNIUSÁBAN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 

 
Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 8-án és 9-én Luxembourgban tartott 3546. ülése (BEL-ÉS IGAZSÁGÜGY) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. június 14-i (EU) 2017/1128 rendelete 
az online tartalomszolgáltatásoknak a belső piacon való, határokon átnyúló 
hordozhatóságáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 168., 2017.6.30., 1. o. 

9/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 

A Tanács 2017. június 8-i határozata az Európai Unió 2017-es pénzügyi évre 
vonatkozó 2. sz. költségvetés-módosítási tervezetéről szóló tanácsi álláspont 
elfogadásáról 
HL C 186., 2017.6.10., 2. o. 

9436/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései az „Uniós polgári védelmi mechanizmus: az Unión kívül bekövetkezett 
katasztrófákra adott válaszok koordinálása nagyrészt eredményes volt” című, 33/2016. sz. európai 
számvevőszéki különjelentésről 

10132/17 

A Tanács következtetései a katasztrófák áldozatainak azonosítása területén jártas szakértők informális 
hálózatának létrehozásáról 

10159/17 

A Tanács 2017. június 8-i (EU) 2017/1020 végrehajtási határozata a gépjármű-nyilvántartási adatokra 
vonatkozó, Horvátországgal való automatizált adatcsere megindításáról 
HL L 155., 2017.6.17., 21. o. 

5318/17 

A Tanács következtetései az információcsere javítását és az uniós információs rendszerek 
interoperabilitásának biztosítását célzó további lépésekről 

10151/17 
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A Tanács következtetései, amelyben ajánlást tesz az irreguláris migráció esetében alkalmazandó 
biztonsági ellenőrzésekre 

10152/17 

A Tanács következtetései az Eurojust 2016. évi éves jelentéséről 10139/17 

A Tanács következtetései a jogellenesen tartózkodó harmadik országbeli állampolgárok 
visszaküldésének és visszafogadásának előmozdításáról 

10112/17 

A Tanács végrehajtási határozata a schengeni vívmányok Liechtenstein általi alkalmazásának 2015. évi 
értékelése során az adatvédelem terén feltárt hiányosságok kiküszöbölésére vonatkozó ajánlásról 

10160/17 

A Tanács 2017. június 8-i (KKBP) 2017/972 határozata a terrorizmus elleni küzdelemre vonatkozó 
különös intézkedések alkalmazásáról szóló 2001/931/KKBP közös álláspont 2., 3. és 4. cikkének 
hatálya alá tartozó személyek, csoportok és szervezetek jegyzékének naprakésszé tételéről és 
módosításáról, valamint a (KKBP) 2017/154 határozat módosításáról 
HL L 146., 2017.6.9., 139. o. 

8118/17 

A Tanács 2017. június 8-i (EU) 2017/965 végrehajtási rendelete a terrorizmus elleni küzdelem 
érdekében egyes személyekkel és szervezetekkel szemben hozott különleges korlátozó intézkedésekről 
szóló 2580/2001/EK rendelet 2. cikke (3) bekezdésének végrehajtásáról, valamint az (EU) 2017/150 
végrehajtási rendelet módosításáról 
HL L 146., 2017.6.9., 6. o. 

8119/17 

A Tanács 2017. június 8-i (KKBP) 2017/973 határozata az Európai Unió koszovói (Ez a megnevezés 
nem érinti a jogállással kapcsolatos álláspontokat, továbbá összhangban van az 1244 (1999) sz. ENSZ 
BT-határozattal és a Nemzetközi Bíróságnak a koszovói függetlenségi nyilatkozatról szóló 
véleményével. ) jogállamiság-missziójáról (EULEX Koszovó) szóló 2008/124/KKBP együttes fellépés 
módosításáról 
HL L 146., 2017.6.9., 141. o. 

8926/17 
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A Tanács 2017. június 8-i (EU) 2017/971 határozata a nem végrehajtási jellegű uniós katonai KBVP-
missziókra vonatkozó tervezési és végrehajtási szabályok meghatározásáról, valamint az Európai 
Uniónak a szomáliai biztonsági erők kiképzéséhez hozzájáruló katonai missziójáról szóló 
2010/96/KKBP határozat, az Európai Uniónak a mali fegyveres erők kiképzéséhez hozzájáruló katonai 
missziójáról (EUTM Mali) szóló 2013/34/KKBP határozat, és az Európai Unió közép-afrikai 
köztársasági katonai kiképzési KBVP-missziójáról (EUTM RCA) szóló (KKBP) 2016/610 határozat 
módosításáról 
HL L 146., 2017.6.9., 133. o. 

7592/17 

A Tanács 2017. június 8-i (KKBP) 2017/974 határozata az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről 
szóló 2010/413/KKBP határozat módosításáról 
HL L 146., 2017.6.9., 143. o. 

9117/17 

A Tanács 2017. június 8-i (EU) 2017/964 rendelete az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről 
szóló 267/2012/EU rendelet módosításáról 
HL L 146., 2017.6.9., 1. o. 

9154/17 

Az Európai Unió Tanácsának és a tagállamok kormányai képviselőinek következtetései a migráns 
gyermekek védelméről 

10085/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 8-án és 9-én Luxembourgban tartott 3545. ülése (KÖZLEKEDÉS, TÁVKÖZLÉS és ENERGIA) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. június 8-i (EU) 2017/997 rendelete a 2008/98/EK európai parlamenti és tanácsi 
irányelv III. mellékletének a HP 14 „környezetre veszélyes (ökotoxikus)” veszélyességi tulajdonság 
tekintetében történő módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 150., 2017.6.14., 1. o. 

8430/17 

Ausztria és a Cseh Köztársaság együttes nyilatkozata 
„Ausztria és a Cseh Köztársaság továbbra is aggályosnak tartja a 2008/98/EK irányelv III. mellékletének a HP 14 »környezetre veszélyes 
(ökotoxikus)« veszélyességi tulajdonság tekintetében történő módosításáról szóló tanácsi rendeletjavaslatot. 

Ausztria és a Cseh Köztársaság véleménye szerint a javasolt számítási képletekkel nem érhetők el pontos eredmények a hulladékok osztályozása során. 
A rendeletben előírt számítási képletek eredményei alapján veszélyesként kellene besorolni egyes olyan hulladékáramokat is, amelyek jelenleg nem 
minősülnek veszélyesnek. Mivel azonban a (8) preambulumbekezdés értelmében továbbra is »a vizsgálat eredményeit kell mérvadónak tekinteni«, a 
képlet adta eredménynek ellentmondó eredmény bizonyítására szolgáló vizsgálatok révén komoly költségek jelentkeznek, a környezet szempontjából 
érdemi előnyök nélkül. 

Véleményünk szerint a jogalkotó elmulasztott egy esélyt arra, hogy harmonizált vizsgálati módszereket állapítson meg a hulladékok HP 14 
»környezetre veszélyes (ökotoxikus)« veszélyességi tulajdonságának vizsgálatára. A rendelet értelmében a tagállamok saját vizsgálati módszereket 
alkalmazhatnak arra, hogy a hulladékokat a HP 14 »környezetre veszélyes (ökotoxikus)« veszélyességi tulajdonság tekintetében értékeljék. Emiatt a 
hulladékok ökotoxicitásának vizsgálata a jövőben is eltérő lesz Unió-szerte, ahelyett hogy a vizsgálati módszerek harmonizálása révén egységesítenénk 
azt. A (8) preambulumbekezdés kiegészítése és a legjobb gyakorlatok cseréje jó kiindulópont, de nem vezet a vizsgálati módszerek harmonizálásához. 

A HP 14 »környezetre veszélyes (ökotoxikus)« veszélyességi tulajdonság új meghatározásának fényében Ausztria és a Cseh Köztársaság úgy gondolja, 
hogy elengedhetetlen az európai hulladékjegyzék felülvizsgálata és kiigazítása.” 
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Belgium nyilatkozata 
„Belgium az alábbi okokból ellenzi a (8430/17 dokumentumban foglalt) tanácsi rendeletet: 

1. A javasolt képletek túl általánosak 

Belgium olyan módszert részesítene előnyben, amely a tényleges toxicitást tükrözi: egy alacsonyabb (szigorú) határértéket alkalmazna a leginkább 
toxikus anyagokra, és egy magasabb (enyhe) határértéket a kevésbé toxikus anyagokra. Mivel a javasolt rendelet ugyanazt a határértéket alkalmazza az 
ökotoxikus anyagok rendkívül különböző alcsoportjaira, valószínűsíthető, hogy túl sok »kevésbé toxikus« hulladék veszélyesként, túl sok nagyon 
toxikus hulladék pedig nem veszélyesként kerülne besorolásra. 

A (7) preambulumbekezdés kimondja, hogy a Bizottság felülvizsgálhatja az anyagoknak a HP 14 »környezetre veszélyes (ökotoxikus)« veszélyességi 
tulajdonság tekintetében való értékelésére szolgáló számítási módszert, hogy a módszernek esetlegesen szorzótényezők is a részét képezzék. Belgium 
sajnálatának ad hangot amiatt, hogy ez a megszövegezés nem ír elő sem kötelezettséget, sem határidőt a Bizottság számára, ezért arra sürgeti a 
Bizottságot, hogy haladéktalanul indítsa el ezt a folyamatot. 

2. Belgium szerint a javaslat nem fogalmaz elég egyértelműen a »vizsgálat« tekintetében 

A (8) preambulumbekezdés két módszerre hivatkozik az ökotoxicitás meghatározására, nevezetesen a biológiai vizsgálatokra és a számítási módszerre. 
A két módszer jogi kerete közti különbség szembeötlő: 

• A számítási módszer leírása minden részletre kiterjed. Ez a módszer azonban csak a már jól ismert hulladékok esetében működik megfelelően. 

• A biológiai vizsgálat messze a legjobb opció az ismeretlen összetételű vagy eredetű hulladék vizsgálatára. Ennek ellenére a szöveg nem határozza 
meg, hogy melyik típusú és mennyi biológiai vizsgálatot kellene alkalmazni. Ez egyúttal azt is jelenti, hogy a felhasználó a vizsgálathoz olyan 
organizmust is választhat, amely nem reagál az adott hulladékban jelen lévő bizonyos anyagra. A szöveg azt sem rögzíti, hogy miként kell értelmezni a 
biológiai vizsgálatok eredményét. Vagyis a felhasználóra van hagyva annak eldöntése, hogy mekkora halálozási arány értelmezendő »veszélyesként«. 

A (8) preambulumbekezdés szerint elő kell mozdítani a vizsgálati módszerekkel kapcsolatos legjobb gyakorlatok cseréjét. Ez a megállapítás nem ír elő 
sem kötelezettséget, sem határidőt az említett cserére vonatkozóan. Egy informális, nem kötelező jellegű információcsere nem elégséges. Belgium 
harmonizált vizsgálatsorozat kidolgozása mellett érvel. 
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3. Belgium aggályának ad hangot amiatt, hogy a (8) preambulumbekezdés hivatkozik az 1272/2008/EK rendelet 12. cikkének b) pontjára, amely 
lehetővé teszi az anyagok és keverékek biológiai hasznosíthatóságának figyelembevételét 

A biológiai hasznosíthatóság értékelésének a rendeletbe való beillesztése szöges ellentétben áll a hulladékok lényegi tulajdonságának értékelésével, ami 
a hulladékokról szóló keretirányelv III. mellékletének alapját képezi. 

A CLP-rendelet figyelembe veszi a vegyi anyagok és anyagok biológiai hasznosíthatóságát. Ez indokolt is, hiszen a vegyi anyagok és keverékek 
életciklusa ismert. A hulladékok esetében azonban ez nem így van. A »veszélyes« megjelölés nem függhet azoktól a változó körülményektől, 
amelyekben a hulladékok megtalálhatók.” 

Lengyelország nyilatkozata 
„Lengyelország az alábbi okokból ellenzi a (8430/17 dokumentumban foglalt) tanácsi rendeletet: 

A HP14 tulajdonság számítási módszeren alapuló vizsgálata nem megfelelő, mivel a veszélyes hulladékáram túl- vagy alábecsléséhez vezethet. Ezért 
hátrányosan befolyásolhatja a körforgásos gazdaságra való áttérés folyamatát csakúgy, mint a hulladékgazdálkodás terén a hulladékhierarchia 
alkalmazása kapcsán megfogalmazott célok elérését, és problémákat okozhat a veszélyes hulladékot feldolgozó létesítmények rendelkezésére állását 
illetően is (az elégtelen kapacitásból kifolyólag). 

Lengyelország szerint ezért ezzel a kérdéssel szakértői csoportnak kell foglalkoznia, és új javaslatot kell kidolgozni a HP 14 tulajdonság értékelésére. A 
módszernek költséghatékonynak és a gyakorlatban megvalósíthatónak kell lennie, és az nem vezethet bizonyos hulladékáramok túlbecsléséhez.” 

A Tanács 2017. június 8-i (EU) 2017/1107 határozata az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, 
másrészről a Koreai Köztársaság között létrejött szabadkereskedelmi megállapodás kulturális 
együttműködésről szóló jegyzőkönyvének 5. cikkében foglalt, az audiovizuális koprodukciók 
kedvezményezetti jogosultsági időszakának meghosszabbításáról 
HL L 160., 2017.6.22., 33. o. 

9505/17 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság úgy véli, hogy a tanácsi határozat jogalapjának módosítása sérti az európai uniós jogot.” 
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A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről az Üzbég 
Köztársaság közötti partnerség létrehozásáról szóló partnerségi és együttműködési megállapodáshoz 
csatolt, a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 
készült jegyzőkönyvnek az Unió és a tagállamok nevében történő aláírásáról és ideiglenes 
alkalmazásáról 

9016/17 

Jegyzőkönyv az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről az Üzbég 
Köztársaság közötti partnerséget létrehozó partnerségi és együttműködési megállapodáshoz a Horvát 
Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 

9079/17 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről az Üzbég 
Köztársaság közötti partnerséget létrehozó partnerségi és együttműködési megállapodáshoz csatolt, a 
Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából készült 
jegyzőkönyvnek az Európai Atomenergia-közösség nevében, az Európai Bizottság által történő 
megkötésének jóváhagyásáról 

9191/17 

A Tanács következtetései a közúti közlekedés biztonságáról – a 2017. márciusi vallettai nyilatkozat 
jóváhagyása 

9994/17 

Németország nyilatkozata 
„A közúti közlekedés biztonságáról szóló tanácsi következtetések tárgyát képező, 2017. márciusi vallettai nyilatkozat német nyelvi változatában több 
helyütt is szerepel a »Schwerverletzte« (»súlyosan megsérült személy«), illetve a »schwere Verletzungen« (»súlyos sérülés«) kifejezés. 

Az egyértelműség érdekében Németország felhívja a figyelmet arra, hogy a szóban forgó nyilatkozat és a tanácsi következtetések alkalmazásában az 
említett kifejezéseket mindenkor az MAIS3+ rövidített sérülési skála szerinti fogalommeghatározásokkal összefüggésben kell értelmezni. Csak így 
lehet ugyanis garantálni az olyan személyek megkülönböztethetőségét, akik ugyan könnyebb sérülést szenvedtek el, de például Németországban a 
közúti közlekedési balesetekről vezetett hivatalos statisztikák értelmében már »schwerverletzt«-nek (»súlyos sérültnek«) minősülnek, mivel 24 órára 
fekvőbetegként kórházba kerültek. Ezért a vallettai nyilatkozatban a »Schwerverletzte« (»súlyosan sérült«) személyekre történő hivatkozásokat minden 
esetben az MAIS3+ sérülési skála szerinti közös európai fogalommeghatározás alapján kell értelmezni.” 
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A Tanács következtetései: „Az uniós tengeri szállítási politika prioritásai 2020-ig: versenyképesség, 
dekarbonizáció, a globális összeköttetést biztosító digitalizáció, valamint hatékony belső piac és 
világszínvonalú tengerhasznosítási klaszter” 

9976/17 

2017. június 8-án lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. június 8-i (KKBP) 2017/975 végrehajtási határozata a Koreai Népi Demokratikus 
Köztársasággal szembeni korlátozó intézkedésekről szóló 2016/849/KKBP határozat végrehajtásáról 
HL L 146., 2017.6.9., 145. o. 

9938/17 

Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 12-én Luxembourgban tartott 3547. ülése (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata a Bering-tenger középső részén előforduló sávos tőkehalat érintő 
állománymegőrzésről és -gazdálkodásról szóló egyezmény részes feleinek éves konferenciáján az 
Európai Unió nevében képviselendő álláspont meghatározásáról, valamint a Bering-tenger középső 
részén előforduló sávos tőkehalat érintő állománymegőrzésről és -gazdálkodásról szóló egyezmény 
tekintetében az Európai Unió nevében képviselendő álláspont meghatározásáról szóló, 2012. július 10-i 
tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről 

9782/17 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság úgy véli, hogy javaslatának megfelelően az egyetlen helyes megoldás az EUMSZ 43. cikke (2) bekezdésének alkalmazása anyagi 
jogalapként – az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdésével mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, mivel az egyes regionális halászati gazdálkodási 
szervezeteket létrehozó nemzetközi megállapodások megkötéséről szóló olyan tanácsi határozatok esetében is az EUMSZ 43. cikkének (2) bekezdése 
alkalmazandó anyagi jogalapként – az EUMSZ 218. cikke (6) bekezdésének a) pontjával mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, melyek kapcsán 
az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése relevánssá válhat. 

A Bizottság következésképpen ragaszkodik javaslatához, és nem támogatja a Tanács azon módosítását, hogy jogalapként a 218. cikk (9) bekezdésével 
együtt értelmezett 43. cikk (2) bekezdése helyett a 218. cikk (9) bekezdésével együtt értelmezett 43. cikket (a bekezdés megjelölése nélkül) 
alkalmazzák.” 
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A Tanács határozata az Indiai-óceán déli részére vonatkozó halászati megállapodás (SIOFA) részes 
feleinek ülésén az Európai Unió nevében képviselendő álláspont meghatározásáról, valamint az Indiai-
óceán déli részére vonatkozó halászati megállapodás (SIOFA) keretében képviselendő uniós álláspont 
meghatározásáról szóló, 2012. október 25-i tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről 

9767/17 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság úgy véli, hogy javaslatának megfelelően az egyetlen helyes megoldás az EUMSZ 43. cikke (2) bekezdésének alkalmazása anyagi 
jogalapként – az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdésével mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, mivel az egyes regionális halászati gazdálkodási 
szervezeteket létrehozó nemzetközi megállapodások megkötéséről szóló olyan tanácsi határozatok esetében is az EUMSZ 43. cikkének (2) bekezdése 
alkalmazandó anyagi jogalapként – az EUMSZ 218. cikke (6) bekezdésének a) pontjával mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, melyek kapcsán 
az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése relevánssá válhat. 

A Bizottság következésképpen ragaszkodik javaslatához, és nem támogatja a Tanács azon módosítását, hogy jogalapként a 218. cikk (9) bekezdésével 
együtt értelmezett 43. cikk (2) bekezdése helyett a 218. cikk (9) bekezdésével együtt értelmezett 43. cikket (a bekezdés megjelölése nélkül) 
alkalmazzák.” 

A Tanács határozata a Dél-csendes-óceáni Regionális Halászati Gazdálkodási Szervezetben (SPRFMO) 
az Európai Unió nevében képviselendő álláspont meghatározásáról, valamint a Dél-csendes-óceáni 
Regionális Halászati Gazdálkodási Szervezetben képviselendő uniós álláspont meghatározásáról szóló, 
2012. október 25-i tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről 

9784/17 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság úgy véli, hogy javaslatának megfelelően az egyetlen helyes megoldás az EUMSZ 43. cikke (2) bekezdésének alkalmazása anyagi 
jogalapként – az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdésével mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, mivel az egyes regionális halászati gazdálkodási 
szervezeteket létrehozó nemzetközi megállapodások megkötéséről szóló olyan tanácsi határozatok esetében is az EUMSZ 43. cikkének (2) bekezdése 
alkalmazandó anyagi jogalapként – az EUMSZ 218. cikke (6) bekezdésének a) pontjával mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, melyek kapcsán 
az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése relevánssá válhat. 

A Bizottság következésképpen ragaszkodik javaslatához, és nem támogatja a Tanács azon módosítását, hogy jogalapként a 218. cikk (9) bekezdésével 
együtt értelmezett 43. cikk (2) bekezdése helyett a 218. cikk (9) bekezdésével együtt értelmezett 43. cikket (a bekezdés megjelölése nélkül) 
alkalmazzák.” 
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A Tanács határozata az ENSZ Európai Gazdasági Bizottságának megfelelő bizottságaiban az ENSZ 4., 
6., 7., 14., 16., 19., 23., 30., 38., 48., 50., 51., 54., 55., 77., 80., 83., 87., 91., 98., 106., 112., 113., 119., 
123., 129. és 143. számú előírásának módosítására irányuló javaslatok, az ENSZ 1. és 15. számú 
globális műszaki előírásának módosítására irányuló két javaslat, az ENSZ párolgási kibocsátások 
vizsgálatára szolgáló eljárást szabályozó új globális műszaki előírására vonatkozó javaslat, az ENSZ 
globális műszakielőírás-tervezeteinek gyűjteményében három bejegyzés újramegerősítése és az „ENSZ 
globális műszaki előírás” megnevezés alkalmazására vonatkozó, konszenzuson alapuló határozat 
tekintetében az Európai Unió által képviselendő álláspont meghatározásáról 

9798/17 

A Tanács 2017. június 12-i (EU) 2017/1190 határozata az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, 
másrészről a Svájci Államszövetség között létrejött, az európai műholdas navigációs programokról 
szóló együttműködési megállapodással létrehozott Európai Unió/Svájc GNSS-bizottságban az említett 
bizottság eljárási szabályzatának elfogadásával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő 
álláspontról 
HL L 172., 2017.7.5., 1. o. 

5448/17 

A Tanács határozata az Európai Unió és Izland közötti, a 2014 és 2020 közötti időszakra szóló, a Belső 
Biztonsági Alap részét képező, a külső határok és a vízumügy pénzügyi támogatására szolgáló eszközre 
vonatkozó kiegészítő szabályokról szóló megállapodásnak az Európai Unió nevében történő aláírásáról 
és az ideiglenes alkalmazásáról 

9227/17 

Megállapodás az Európai Unió és Izland között a 2014 és 2020 közötti időszakra szóló, a Belső 
Biztonsági Alap részét képező, a külső határok és a vízumügy pénzügyi támogatására szolgáló eszközre 
vonatkozó kiegészítő szabályokról 

9253/17 
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A Tanács határozata az Európai Unió és a Mali Köztársaság között az Európai Unió mali KBVP-
missziójának (EUCAP Száhel Mali) jogállásáról levélváltás formájában létrejött megállapodást felváltó, 
az Európai Unió mali KBVP-missziójának (EUCAP Száhel Mali) jogállásáról szóló megállapodás 
megkötésére irányuló tárgyalások Mali Köztársasággal való megkezdésére való felhatalmazásról 

9153/17 

A Tanács 2017. június 12-i (KKBP) 2017/994 határozata a Koreai Népi Demokratikus Köztársasággal 
szembeni korlátozó intézkedésekről szóló (KKBP) 2016/849 határozat módosításáról 
HL L 149., 2017.6.13., 75. o. 

7577/17 

Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 15-én és 16-án Luxembourgban tartott 3548. ülése (FOGLALKOZTATÁS, SZOCIÁLPOLITIKA, 
EGÉSZSÉGÜGY és FOGYASZTÓVÉDELEM) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései a munka kifizetődővé tételét célzó stratégiákról  10452/17 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 5/2017. sz., az „Ifjúsági munkanélküliség – hoztak 
változást az uniós szakpolitikák? Az ifjúsági garancia és az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezés 
értékelése” című különjelentéséről 

10379/17 

A Tanács következtetései a gyermekkori túlsúly és elhízás elterjedésének visszaszorításához való 
hozzájárulásról 

10380/17 

A Tanács következtetései az egészségügyi rendszerek közötti, a tagállamok által irányított önkéntes 
együttműködés ösztönzéséről 

10381/17 
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Németország nyilatkozata 
„Németország határozottan üdvözli, hogy a tagállamok az egészségügy területén is együttműködhessenek egymással önkéntes alapon olyan problémák 
megoldása érdekében, amelyekre egymagukban nem találnak megoldást, illetve amelyek esetében az együttműködés megfelelőbb megoldásokat 
eredményezhet. Németország nyitott az ilyen jellegű együttműködésre. 

Németország értelmezésében a szóban forgó tanácsi következtetések olyan dokumentumot jelentenek, amely maradéktalanul tiszteletben tartja a 
tagállami hatásköröket és ezen belül is mindenekelőtt a tagállamoknak az EUMSZ 168. cikkének (7) bekezdése szerinti jogát az egészségügyi 
politikájuk meghatározására (»Az Unió tevékenységének tiszteletben kell tartania a tagállamoknak az egészségügyi politikájuk meghatározására, 
valamint [...] az orvosi ellátás megszervezésére és biztosítására vonatkozó hatáskörét.«). A tanácsi következtetések tárgyát képező, az egészségügy 
területére vonatkozó tagállami együttműködés kizárólag önkéntes alapon folytatható. 

Németország úgy értelmezi, hogy a tanácsi következtetések címzettjei azok a tagállamok, amelyek ezen a területen saját indíttatásból szorosabb 
együttműködést szeretnének folytatni más tagállamokkal kormányközi alapon. Az önkéntes együttműködés minden egyes szakaszának kialakítása 
kizárólag az önkéntes alapon szerveződő tagállamok felelőssége. Ez egyben azt is jelenti, hogy az önkéntes együttműködés megszervezése, 
koordinálása és végrehajtása – mind szerkezeti, mind tartalmi szempontból – az együttműködés mindenkori partnereinek hatáskörébe tartozik. Az 
önkéntes együttműködés keretében nem kerül sor a tevékenységek felsőbb szintű koordinációjára, különösen nem a Bizottság által. Az ezen 
együttműködés keretében születő megállapodások és az ezen együttműködéssel kapcsolatos megbeszélések eredményei kizárólag azokra a 
tagállamokra lesznek hatással, amelyek e célból önként összefognak egymással. Az európai szerződésekben előirányzott hatáskörökön túl az 
együttműködés keretében nem kerül sor európai struktúrák bevonására. 

A célirányos tapasztalatcserével kapcsolatban, az önkéntes együttműködés keretében folytatott tagállami információcserének helyet adó egészségügyi 
fórumoknak az adott tudományágak szakértőiből kell állniuk. 

Németország ezen pontosítások figyelembevételével támogatja a tanácsi következtetéstervezetet.” 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 16-án Luxembourgban tartott 3549. ülése (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései a magatartási kódexről (társasági adózás) 10392/17 

A Tanács 2017. június 16-i (EU) 2017/1249 határozata az Európai Unió és a Norvég Királyság közötti, 
a 2014 és 2020 közötti időszakra szóló, a Belső Biztonsági Alap részét képező, a külső határok és a 
vízumügy pénzügyi támogatására szolgáló eszközre vonatkozó kiegészítő szabályokról szóló 
megállapodásnak az Unió nevében történő megkötéséről 
HL L 179., 2017.7.12., 1. o. 

13710/16 

A Tanács 2017. június 16-i (EU) 2017/1191 határozata a Horvátországban fennálló túlzott hiányról 
szóló 2014/56/EU határozat hatályon kívül helyezéséről 
HL L 172., 2017.7.5., 8. o. 

10000/17 

A Tanács 2017. június 16-i (EU) 2017/1225 határozata a Portugáliában fennálló túlzott hiányról szóló 
2010/288/EU határozat hatályon kívül helyezéséről 
HL L 174., 2017.7.7., 19. o. 

10001/17 

A Tanács ajánlása Románia középtávú költségvetési célhoz vezető korrekciós pályától való jelentős, 
megfigyelhető eltérésének korrekciójáról 

9999/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 19-én Luxembourgban tartott 3550. ülése (KÖRNYEZETVÉDELEM) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. június 19-i (EU) 2017/1138 határozata a higanyról szóló Minamata egyezmény részes 
felei konferenciájának első ülésén az egyezmény 3. cikkének (12) bekezdésében említett igazolás előírt 
tartalmának és az egyezmény 8. cikkének (8) és (9) bekezdésében említett iránymutatásoknak az 
elfogadásával kapcsolatban az Európai Unió által képviselendő álláspontról 
HL L 164., 2017.6.27., 56. o. 

9666/17 

A Tanács következtetései a 2008/615/IB tanácsi határozat 6. fejezetében foglalt általános adatvédelmi 
rendelkezések végrehajtásáról 

10473/17 

A Tanács következtetései – Uniós cselekvési terv a természetért, az emberekért és a gazdaságért 10500/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 19-én Luxembourgban tartott 3551. ülése (KÜLÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései – Az EU együttműködése a civil társadalommal a külkapcsolatokban 10279/17 

A Tanács következtetései a Közép-Ázsiára vonatkozó uniós stratégiáról 10387/17 

A Tanács következtetései „A Tunéziának nyújtott uniós támogatás” című számvevőszéki 
különjelentésről 

10189/17 

A Tanács következtetései az éghajlatváltozásról az Egyesült Államok kormányának a Párizsi 
Megállapodás felmondására vonatkozó határozata nyomán 

10456/17 

A Tanács következtetései a rossz szándékú kibertevékenységekkel szembeni közös uniós diplomáciai 
intézkedések keretéről („kiberdiplomáciai eszköztár”) 

10474/17 

A Tanács 2017. június 19-i (KKBP) 2017/1087 határozata a Krím és Szevasztopol jogellenes 
annektálása miatti korlátozó intézkedésekről szóló 2014/386/KKBP határozat módosításáról 
HL L 156., 2017.6.20., 24. o. 

9631/17 

A Tanács következtetései – Új lendület az Afrika–EU partnerség számára 10454/17 

A Tanács következtetései Maliról és a Száhel-övezetről 10137/17 

A Tanács következtetései a globális tengerhajózási biztonságról 10238/17 

A Tanács következtetései az EU és a NATO tagállamainak miniszterei által 2016. december 6-án 
jóváhagyott közös javaslatok végrehajtása terén elért eredményekről szóló jelentésről 

10236/17 

A Tanács következtetései az EU-nak a terrorizmus elleni küzdelemmel kapcsolatos külső 
tevékenységeiről 

10384/17 

A Tanács következtetései Irakról 10197/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 20-án Luxembourgban tartott 3552. ülése (ÁLTALÁNOS ÜGYEK) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a vízumok egységes 
formátumának meghatározásáról szóló 1683/95/EK tanácsi rendelet 
módosításáról 

20/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
nem vett részt a 
szavazásban: IE, UK 

Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság nyugtázza a vízumok egységes formátumának meghatározásáról szóló 1683/1995/EK tanácsi rendelet módosításáról szóló 
európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadását. Az Egyesült Királyság véleménye szerint ez a rendelet az Egyesült Királyságra nézve nem a 
schengeni vívmányokra épülő intézkedést képez, mivel egy olyan jogi aktust módosít, amelyet még az előtt fogadtak el, hogy a schengeni vívmányokat 
beépítették volna az uniós jogba, és nem szerepelt a schengeni vívmányok részét képező jogi aktusok között. Az Egyesült Királyság úgy véli, hogy 
mivel a rendelet az Európai Unió működéséről szóló szerződés harmadik része V. címének hatálya alá tartozik, a Szerződésekhez csatolt, az Egyesült 
Királyságnak és Írországnak a szabadságon, a biztonságon és a jog érvényesülésén alapuló térség tekintetében fennálló helyzetéről szóló (21.) 
jegyzőkönyvnek alkalmazandónak kellett volna lennie erre a rendeletre.” 

A Tanács 2017. június 20-i (EU, Euratom) 2017/1123 rendelete a 2014–2020-
as időszakra vonatkozó többéves pénzügyi keretről szóló 1311/2013/EU, 
Euratom rendelet módosításáról 
HL L 163., 2017.6.24., 1. o. 

14942/16 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: IT, UK 
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Az Európai Parlament és a Tanács nyilatkozata a többéves pénzügyi keret fennmaradó időszakát érintő növelésekről (kiegészítő összegekről) 
„Az Európai Parlament és a Tanács a többéves pénzügyi keret félidős értékelése/felülvizsgálata keretében megállapodott az alábbi táblázatban lévő, a 
Bizottság által javasolt összegű növelésekről, amelyeket a 2017-től 2020-ig terjedő időszak éveiben2, az éves költségvetési eljárás keretében, a 
költségvetési hatóság előjogainak sérelme nélkül kell végrehajtani: 

 
Kötelezettségvállalási előirányzatok, 

millió EUR 

1a. alfejezet  
Horizont 2020 200 
CEF – közlekedés  300 
Erasmus+ 100 
COSME 100 
Wifi4EU* 25 
ESBA* 150 
1a. alfejezet összesen 875 
  
1b. alfejezet (IFK) 1200** 
  
3. fejezet 2549 
  
4. fejezet* 1385 
  
1a., 1b., 3. és 4. fejezet összesen 6009 

 
* Nem befolyásolja az 1a. alfejezetbe és a 4. fejezetbe tartozó jogalkotási javaslatok tervezeteiről folyó tárgyalások kimenetelét. 
** Négy évre elosztva (2017–2020). 
Összesen 945 millió EUR – ebből 875 millió EUR az 1a. alfejezetet, 70 millió EUR pedig a 4. fejezetet érintően – átcsoportosításáról határoznak majd 
az éves költségvetési eljárásban.” 
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(2) A kiegészítő összegek teljes állományának egy részéről már a 2017-es költségvetési eljárásban megállapodás született. A 2017-es költségvetésben 
ez az 1a. fejezet esetében 200 millió EUR, a 4.. fejezet esetében pedig 725 millió EUR összeget jelent. Emellett az Európai Parlament és a Tanács 
megállapodott abban, hogy 2017-ben az 1b. fejezetben 500 millió EUR összeget biztosít az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezés számára, amelyet a 
kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített tartalékból kell finanszírozni, és amely költségvetés-módosítással kerül végrehajtásra 2017-ben. 
Végezetül az Európai Parlament és a Tanács felkérte a Bizottságot, hogy amint a jogalap elfogadásra kerül, költségvetés-módosításban kérje 2017-ben 
a szükséges előirányzatokat az EFFA uniós költségvetésből való finanszírozásának biztosítása céljából. 

Az Európai Parlament és a Tanács nyilatkozata a kifizetetlen számlák miatti túlzott összegű fizetési hátralék felhalmozódásának elkerüléséről 
„Az Európai Parlament és a Tanács felszólítja a Bizottságot, hogy továbbra is kísérje szoros figyelemmel a 2014–2020-as időszak programjainak 
végrehajtását annak érdekében, hogy a kifizetési előirányzatok rendben, az engedélyezett kötelezettségvállalási előirányzatoknak megfelelően 
alakuljanak. Felkérik a Bizottságot, hogy ebből a célból a jelenlegi pénzügyi keretből még hátralévő időtartam alatt mindvégig kellő időben, 
rendszeresen bocsássa rendelkezésre a helyzet állására vonatkozó aktualizált számadatokat és a kifizetési előirányzatokra vonatkozó becsléseket. Az 
Európai Parlament és a Tanács a kifizetetlen számlák miatti túlzott összegű fizetési hátralék felhalmozódásának elkerülése, valamint a kifizetési 
igények megfelelő megtérítésének biztosítása érdekében kellő időben el fogja fogadni a szükséges határozatokat a jogos igényekre vonatkozóan.” 

Az Európai Parlament és a Tanács nyilatkozata a speciális eszközök céljára történő kifizetésekről 
„Az Európai Parlament és a Tanács megállapodott az (EU) 2015/435 határozat módosítására vonatkozó javaslat kiigazításáról annak érdekében, hogy 
az semmilyen formában se befolyásolja általános módon az egyéb speciális eszközök céljára történő kifizetések jellegét.” 

Az Európai Parlament és a Tanács nyilatkozata a személyzeti állomány 2013 és 2017 közötti 5%-os, fokozatos csökkentésére vonatkozó 
célkitűzés megvalósulásának független értékeléséről 
„Az Európai Parlament és a Tanács azt javasolja, hogy a személyzet 2013 és 2017 közötti 5%-os, fokozatos csökkentésére vonatkozó célkitűzés 
megvalósulását független értékelés keretében vizsgálják meg minden intézmény, ügynökség és szerv vonatkozásában, amint ez a költségvetési 
fegyelemről, a költségvetési ügyekben való együttműködésről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről szóló intézményközi 
megállapodásban szerepel. Az Európai Parlament és a Tanács felkéri a Bizottságot, hogy az értékelés megállapításainak fényében nyújtsa be a 
megfelelő intézkedési javaslatot.” 
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A Tanács nyilatkozata a speciális eszközök céljára történő kifizetésekről 
„A Tanács azt javasolja, hogy maradjon fenn a jelenlegi helyzet, és a többéves pénzügyi keret jelenlegi értékelése/felülvizsgálata keretében ne 
határozzanak meg általános és átfogó szabályt az egyéb speciális eszközök céljára történő kifizetések tekintetében. A Tanács Jogi Szolgálata a 
véleményében kifejtette, hogy a költségvetési hatóság eseti alapon, egy-egy adott igénybevétel vonatkozásában szabadon dönthet majd arról, hogy az 
annak megfelelő kifizetéseket részben vagy egészben a többéves pénzügyi keret felső határai felett kell-e figyelembe venni vagy sem.” 

A Bizottság nyilatkozata az ifjúsági foglalkoztatási kezdeményezés megerősítéséről, valamint a migrációs válság és a biztonsági kérdések 
kezelését segítő egyéb intézkedésekről 
„Amennyiben az ifjúsági munkanélküliség terén 2013 óta megfigyelhető csökkenő tendencia ismét megfordulna, meg kell fontolni az ifjúsági 
foglalkoztatási kezdeményezésre fordítandó 1,2 milliárd EUR – a 2014–2020-as időszakra szóló többéves pénzügyi keret félidős 
értékelése/felülvizsgálata keretében elfogadott összeg – megemelését a kötelezettségvállalásokra vonatkozó összesített tartalékon belül rendelkezésre 
álló tartaléksáv igénybevételével, a többéves pénzügyi keretről szóló rendelet 14. cikkének megfelelően. A Bizottság ennek érdekében rendszeres 
jelentést fog készíteni a statisztikai adatok alakulásáról, és szükség esetén költségvetés-módosítási tervezetet fog benyújtani. 

A fentiek sérelme nélkül prioritásként mérlegelni kell, hogy további rendelkezésre álló tartaléksávokat vegyünk igénybe az európai fiatalokba történő 
befektetés céljából, illetve a migrációs válság és a biztonsági kérdések belső és külső dimenziójának kezelését elősegítő intézkedésekre, amennyiben 
olyan új szükségletek merülnének fel, amelyeket a jelenlegi jóváhagyott források nem fedeznek. A Bizottság ennek érdekében szükség esetén 
javaslatokat fog előterjeszteni, egyúttal szem előtt tartva, hogy megfelelő mozgásteret kell fenntartani az előre nem látható eseményekre és a már 
elfogadott programok zökkenőmentes végrehajtására.” 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság nyugtázza az Európai Tanács által a többéves pénzügyi keret félidős értékeléséről elért megállapodást, továbbá az Egyesült 
Királyság kilépésére vonatkozó tárgyalási irányelveknek és iránymutatásoknak, valamint a pénzügyi elszámolás alapelveiről szóló állásfoglalásnak a 27 
tagú EU által nemrégiben történt elfogadását, amelyekben az EU kimondja, hogy az Egyesült Királyságot felelősségre kell vonni az uniós 
kötelezettségek széles köre tekintetében. 

Az Egyesült Királyságban tartott általános választásokat követően és az ún. »purdah« időszak lezárultával az Egyesült Királyság visszavonja a félidős 
értékelésről szóló megállapodás Tanács általi elfogadásával kapcsolatos fenntartását. Az Egyesült Királyság ezzel a jó költségvetési kormányzást 
kívánja támogatni mindaddig, amíg az EU tagja marad, ugyanakkor tisztában van azzal, hogy a félidős értékelés elsősorban az ország EU-ból való 
kilépése után lesz hatással a költségvetésre. Mindez nem érinti a kilépési tárgyalások soron következő ülésein az állítólagos pénzügyi 
kötelezettségekkel kapcsolatban képviselendő egyesült királysági álláspontot, továbbá ahhoz az egyértelmű feltételhez kötődik, hogy a 27 tagú EU ne 
használja a jövőben az Egyesült Királyságnak a félidős értékeléshez való konstruktív hozzáállását arra, hogy az ország pénzügyi kötelezettségeivel 
kapcsolatos uniós követelések számát növelje. 

Az Egyesült Királyság bízik abban, hogy a többi tagállam és az intézmények a kilépési tárgyalásokhoz való hozzáállásuk révén, valamint az egyesült 
királysági vállalkozásokkal és az uniós alapok kedvezményezettjeivel fennálló kapcsolatuk keretében viszonozzák majd azt, hogy az ország 
jóhiszeműen eljárva megkönnyíti az elsősorban a kilépése utáni uniós gazdasági tevékenységet. Elvárjuk, hogy az említett felek hasonló 
méltányossággal járjanak el és együttműködjenek a rendezett kilépés érdekében.” 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság üdvözli, hogy a Tanács elfogadta a többéves pénzügyi keret félidős értékelését azt követően, hogy az Egyesült Királyság visszavonta a 
megállapodás Tanács általi elfogadásával kapcsolatos fenntartását. 

Mindez nem érinti az Egyesült Királyságnak az Európai Unióból való kilépéséről az Európai Unióról szóló szerződés 50. cikkével összhangban 
jelenleg folyó tárgyalásokat. Amint az a 2017. június 12-én előterjesztett, a pénzügyi elszámolás alapelveiről szóló dokumentumban szerepel, az 
Uniónak és az Egyesült Királyságnak egyaránt maradéktalanul tiszteletben kell tartania az Egyesült Királyság uniós tagságának teljes időtartama alatt 
keletkezett pénzügyi kötelezettségeit.” 
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NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. július 4-i (EU) 2017/1331 határozata a rendkívüli tartalék 
igénybevételéről szóló (EU) 2015/435 határozat módosításáról 
HL L 185., 2017.7.18., 35. o. 

7958/17 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 25/2016. sz., „A mezőgazdasági parcellaazonosító 
rendszer (MePaR) hasznos eszköz a mezőgazdasági földterületek támogathatóságának 
meghatározásában, de irányítása még tökéletesíthető” című különjelentéséről 

10466/17 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 26/2016. sz., „A kölcsönös megfeleltetés 
eredményesebbé tétele és az egyszerűsítés elérése továbbra is kihívást jelent” című különjelentéséről 

10467/17 

A Tanács 2017. június 20-i (EU) 2017/1163 határozata az egyrészről az Európai Közösségek és 
tagállamaik, másrészről Bosznia és Hercegovina közötti stabilizációs és társulási megállapodáshoz 
csatolt, a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 
készült jegyzőkönyvnek az Unió és tagállamai nevében történő megkötéséről 
HL L 170., 2017.7.1., 1. o. 

13824/16 
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A Tanács következtetései – Európa fenntartható jövője: Az EU lépései a 2030-ig tartó időszakra 
vonatkozó fenntartható fejlesztési menetrend nyomán 

10370/17 

Franciaország nyilatkozata 
„Franciaország jóváhagyja az Európai Unió Tanácsa által elfogadott, »Európa fenntartható jövője: Az EU lépései a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó 
fenntartható fejlesztési menetrend nyomán« című következtetéseket. 

Franciaország – hivatkozva az Egyesült Nemzeteknek az őslakos népek jogairól szóló nyilatkozatának 2007. szeptember 13-i elfogadásakor tett 
nyilatkozatára – emlékeztetni kíván arra, hogy a Francia Köztársaság oszthatatlanságának és a francia nép egységének alkotmányos elvei értelmében a 
francia nép fogalmába származásra, fajra és vallásra való tekintet nélkül valamennyi francia állampolgár beletartozik. Az idézett elveknek és az 
állampolgárok törvény előtti egyenlősége elvének értelmében kizárólag a francia nép egésze számára lehet jogokat biztosítani, továbbá Franciaország 
nem ad semmilyen kollektív jogot a származás, a kultúra, a nyelv vagy a vallás által meghatározott egyetlen csoportnak sem. 

Franciaország továbbra is elkötelezett annak biztosítása mellett, hogy a fenntartható fejlesztési célok elérése megkülönböztetéstől mentesen az egész 
társadalom javára szolgáljon, ideértve az őslakosokat is.” 

Luxemburg – Svédország által támogatott – nyilatkozata 
„Luxemburg sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a Tanács a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó menetrend végrehajtásáról szóló következtéseiben – amely 
az Egyesült Szervezetek 2030-ig tartó időszakra vonatkozó menetrendjére reagáló európai uniós dokumentum – nem veszi kellőképpen figyelembe a 
2030-ig tartó időszakra vonatkozó menetrend külső alkotóelemét a fejlesztési együttműködés terén, különösen azon hosszú múltra visszatekintő 
kötelezettségvállalásunkkal kapcsolatban, hogy a bruttó nemzeti jövedelem 0,7 %-át hivatalos fejlesztési támogatásra (ODA) fordítsuk, továbbá azon 
kötelezettségvállalásunkat, hogy különleges fontosságot tulajdonítsunk a legkevésbé fejlett országoknak (LDC-országok), és ezt azáltal bizonyítsuk, 
hogy az ODA 0,15–0,20 %-át ezen legnagyobb szükséget szenvedő országoknak osztjuk ki. 

Luxemburg tisztában van azzal, hogy a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó menetrend és az addisz-abebai cselekvési program végrehajtására számos 
pénzügyi és nem pénzügyi eszköz áll rendelkezésre, ugyanakkor Luxemburg álláspontja szerint az ODA továbbra is jelentős szerepet fog játszani, 
különösen az LCD-országok tekintetében. 

Luxemburg ennélfogva sajnálatának ad hangot amiatt, hogy a Tanács a következtetésekben nem említi kifejezetten az Európai Unió és tagállamai 
ODA-val kapcsolatos általános pénzügyi kötelezettségvállalásait (a GNI 0,7 %-a), sem az LCD-országoknak biztosított prioritást (a GNI 0,15–0,20 %-
a), amint azt a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó menetrend – ezen belül különösen az 1. és 17. fenntartható fejlesztési cél –, valamint a 2030-ig tartó 
időszakra vonatkozó menetrend szerves részét képező addisz-abebai cselekvési program meghatározza.” 
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A Tanács 2017. június 20-i (EU) 2017/1133 rendelete az Uniónak az egyes mezőgazdasági és ipari 
termékekre vonatkozó autonóm vámkontingensei megnyitásáról és kezeléséről szóló 1388/2013/EU 
rendelet módosításáról 
HL L 164., 2017.6.27., 1. o. 

9766/17 

A Tanács 2017. június 20-i (EU) 2017/1134 rendelete az egyes mezőgazdasági és ipari termékek 
tekintetében a közös vámtarifában rögzített autonóm vámtételek felfüggesztéséről szóló 1387/2013/EU 
rendelet módosításáról 
HL L 164., 2017.6.27., 6. o. 

9794/17 

2017. június 23-án lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. június 23-i (KKPB) 2017/1127 végrehajtási határozata az Iránnal szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 2010/413/KKBP határozat végrehajtásáról 
HL L 163., 2017.6.24., 16. o. 

10265/17 

A Tanács 2017. június 23-i (EU) 2017/1124 végrehajtási rendelete az Iránnal szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 267/2012/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 163., 2017.6.24., 4. o. 

10267/17 
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Az Európai Unió Tanácsának 2017. június 26-án Luxembourgban tartott 3554. ülése (KÖZLEKEDÉS, TÁVKÖZLÉS és ENERGIA) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. július 4-i (EU) 2017/1369 rendelete 
az energiacímkézés keretének meghatározásáról és a 2010/30/EU irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 198., 2017.7.28., 1. o. 

19/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság nyilatkozata az EUMSZ 290. és 291. cikkéről 
„Emlékeztetve a jogalkotás minőségének javításáról szóló, 2016. április 13-i intézményközi megállapodásra és különösen annak 26. pontjára, az 
Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság kijelenti, hogy e rendelet rendelkezései nem sértik az intézményeknek az EUMSZ 290. és 291. cikkének 
más jogalkotási dossziék tekintetében való alkalmazásával kapcsolatos jövőbeli álláspontjait.” 

A Bizottság nyilatkozata a fogyasztóknak nyújtott pénzügyi kompenzációról 
„Tekintettel azon folyamatos törekvésére, hogy megerősítse a termékekre vonatkozó uniós harmonizációs jogszabályok végrehajtását, a Bizottságnak – 
a fogyasztók tévesen jelölt vagy a megjelöltnél rosszabb energetikai és környezeti teljesítményt nyújtó termékek miatti potenciális pénzügyi 
veszteségének csökkentése érdekében – meg kell vizsgálnia a címkén megjelölt energiahatékonysági osztálynak való meg nem felelés esetében a 
fogyasztók számára nyújtható kompenzáció kérdését.” 

Bulgária nyilatkozata 
„Bulgária úgy véli, hogy az energiahatékonyságot jelölő címkézés keretének meghatározásáról és a 2010/30/EU irányelv hatályon kívül helyezéséről 
szóló európai parlamenti és tanácsi rendelet elfogadása a termékek területét érintő bármely más jogszabály – és különösen az energiával kapcsolatos 
termékek környezettudatos tervezésére vonatkozó követelmények megállapítási kereteinek létrehozásáról szóló, 2009. október 21-i 2009/125/EK 
európai parlamenti és tanácsi irányelv – újraszövegezése során nem teremt precedenst az új jogszabályi kerettel való összhang biztosítására.” 
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Az Európai Parlament és a Tanács 2017. július 4-i (EU) 2017/1324 határozata 
az Uniónak a több tagállam által együttesen indított, a földközi-tengeri 
térségben folytatott kutatási- és innovációs partnerségben (PRIMA) való 
részvételéről 
HL L 185., 2017.7.18., 1. o. 

18/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: UK 

A Bizottság nyilatkozata 
a PRIMA végrehajtási struktúrájának pénzügyi garanciáiról 
„1. A PRIMA-kezdeményezéssel kapcsolatosan az EU költségvetési rendelete 58. cikke (1) bekezdése c) pontjának vi. alpontja értelmében a Bizottság 
a költségvetés végrehajtásával kapcsolatos feladatokat átruházhatja magánjog alapján működő, közfeladatot ellátó szervre (Végrehajtási Struktúra – 
VS). Az ilyen szervnek megfelelő pénzügyi garanciákat kell nyújtania. 

2. Az EU pénzeszközeivel való hatékony és eredményes pénzgazdálkodás tiszteletben tartása érdekében e garanciáknak az alkalmazási körre vagy az 
összegekre vonatkozó korlátozások nélkül fedezniük kell a VS minden olyan, az EU-val szembeni tartozását, amely a hatáskör-átruházási 
megállapodásban szereplő végrehajtási feladatokkal kapcsolatos. A Bizottság általában elvárja, hogy a kezesek egyetemleges felelősséget vállaljanak a 
VS tartozásaiért. 

3. Ugyanakkor a részletes kockázatértékelés alapján – különösen, amennyiben a költségvetési rendelet 61. cikkének megfelelően a VS-re vonatkozóan 
lefolytatott előzetes pillérértékelés eredménye megfelelőnek bizonyul –, a Bizottság PRIMA-ért felelős engedélyezésre jogosult tisztviselője mérlegeli 
a következőket: 

• Az arányosság elvének figyelembevételével a VS-től megkövetelt pénzügyi garanciák az uniós hozzájárulás maximális összegére korlátozhatók. 

• Ennek megfelelően minden egyes kezes kötelezettsége arányos lehet a PRIMA-hoz való hozzájárulásuk részével. 

A kezesek a kötelezettségekre vonatkozó nyilatkozatukban megállapodhatnak arról, hogy milyen módon teljesítik e kötelezettségüket.” 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság elismeri, hogy a PRIMA kezdeményezés fontos az euromediterrán térség számára, továbbá hogy az élelmezésbiztonság, mely 
jelenleg a PRIMA központi témája, mind az euromediterrán térség, mind a tágabb világ számára aktuális kérdés. 

Tisztában vagyunk azzal, hogy a kezdeményezés lehetőséget teremt arra, hogy a kutatás és az innováció terén továbbfejlesszük a kapcsolatokat az 
euromediterrán térség részt vevő országaival és különösen a déli szomszédság országaival. 

Az Egyesült Királyság véleménye szerint ugyanakkor aggodalomra ad okot, hogy a PRIMA kezdeményezés precedenst teremthet az uniós kutatási és 
innovációs források földrajzi – nem pedig kiválósági – alapon történő elosztása tekintetében. Úgy véljük, hogy a Horizont 2020 keretében 
rendelkezésre álló források elosztásakor a kiválóságot kell a fő kritériumnak tekinteni. Az Egyesült Királyság ezért tartózkodott e határozat 
elfogadásakor.” 

Az Európai Parlament és a Tanács 2017. július 4-i (EU) 2017/1199 rendelete 
az 1303/2013/EU rendeletnek a természeti katasztrófák által sújtott tagállamok 
részére további támogatást biztosító külön intézkedések tekintetében történő 
módosításáról 
HL L 176., 2017.7.7., 1. o. 

21/17 minősített többség valamennyi tagállam 
mellette 
 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2017. június 26-i (EU) 2017/1192 határozata a belvízi hajózási szabványok kidolgozásáért 
felelős európai bizottságban (CESNI) és a Rajnai Hajózási Központi Bizottság (CCNR) plenáris ülésén 
a belvízi hajók műszaki követelményeiről szóló szabványok elfogadásával kapcsolatban az Európai 
Unió által képviselendő álláspontról 
HL L 172., 2017.7.5., 10. o. 

9750/17 

A Tanács következtetései a kék növekedésről 10662/17 
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A Tanács következtetései „A Bizottság tárgyalásai a 2014–2020-as partnerségi megállapodásokról és 
kohéziós programokról: a kiadások célzottabban irányultak az Európa 2020 stratégia prioritásaira, de a 
teljesítménymérés rendszere egyre bonyolultabbá vált” című 02/2017. sz. európai számvevőszéki 
különjelentésről 

10614/17 

A Tanács 2017. június 26-i (EU) 2017/1173 határozata az EGT Vegyes Bizottságban az EGT-
megállapodás egyes, a négy alapszabadságon kívül eső területeken folytatott együttműködésről szóló 
31. jegyzőkönyvének módosításával kapcsolatosan az Európai Unió nevében elfogadandó álláspontról 
(04 03 01 03 költségvetési sor) 
HL L 170., 2017.7.1., 89. o. 

10310/17 

A Tanács következtetései a táplálkozással kapcsolatos cselekvési tervről szóló második 
eredményjelentésről 

10679/17 

2017. június 28-án lezárult írásbeli eljárás 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 
A Tanács 2017. június 28-i (KKBP) 2017/1148 határozata az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz 
intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló 2014/512/KKBP határozat módosításáról 
HL L 166., 2017.6.29., 35. o. 

10436/17 

2017. június 30-án lezárult írásbeli eljárás 
NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 
Az Európai Unió által a Társulási Tanács tizenkettedik ülésén képviselendő álláspont 10594/17 
A Tanács 2017. június 30-i (EU) 2017/1226 végrehajtási határozata a Görögország makrogazdasági 
kiigazítási programjának elfogadásáról szóló (EU) 2016/544 végrehajtási határozat módosításáról 
(2015/1411) 
HL L 174., 2017.7.7., 22. o. 

10074/17 
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